
〒105-8576 東京都港区海岸 1 丁目 16番 2 号
Tel：03-5404-2222

16-2 Kaigan 1-chome,Minato-ku,Tokyo 105-8576
Tel. +81-3-5404-2222

InterContinental Tokyo Bay

Reservations and Inquiries: Sales Department
Tel  : +81-3-5404-3918 (Weekdays 9:30–18:00, Closed weekends & holidays)

Mail : banquet_sales@interconti-tokyo.com

MEETING ＆ EVENTS

会議・宴会

ご予約･お問合せ :営業部
Tel  : 03 5404 3918 (平日：9:30～ 18:00／土日祝 定休日)
Mail : banquet_sales@interconti-tokyo.com



東京ベイやリバーサイドを背景とした大きなパノラマビューが出迎えてくれる、
ホテル インターコンチネンタル 東京ベイのバンケットルーム。
世界で 220 以上のインターコンチネンタル ホテルズ＆リゾーツの伝統を受け継いだ、
華麗で贅沢な、トップクラスのおもてなしを堪能していただけます。

東京ベイが演出する、
贅沢なバンケットルームでの時間。

Welcome to the banquet rooms at InterContinental Tokyo Bay,

where the grand panoramic views of  Tokyo Bay and the riverside

set the stage for an unforgettable experience.

Enjoy the elegant and luxurious top-tier hospitality

that has been passed down through over 220

InterContinental Hotels & Resorts worldwide.

A Luxurious Banquet Experience 
with the View of Tokyo Bay



正餐　Dinner クラスルーム　Clas sroom シアター　T heater

収容人数 Capacity
天井高
Height

広さ
Area

階数
Floor 正餐

Dinner
ブッフェ

StandingBuffet
ブッフェ（着席）
Sitting Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

432㎡（40坪）5F 240 300 200 240 428 603.0m

Guests can enjoy a 220-degree panoramic view of  the Rainbow Bridge,

Odaiba and Tokyo Bay.

The main banquet room has the elegant atmosphere of  a well-established

place for social interaction in America.

Willard

ウィラード

220 度に広がるパノラマからはレインボーブリッジをはじめ、
お台場や東京ベイを一望できる空間。
アメリカの由緒ある社交場のような優雅な雰囲気をお楽しみいただける
メインバケットルームです。



白を基調としたヨーロピアンテイストの華やかな会場です。
夜が訪れると東京ベイの美しい夜景と会場の輝きが一層引き立ち、
幻想的なコントラストを生み出します。

With its basically white interior,
the gorgeous venue has a European feel.
After dusk, the night view of  Tokyo Bay and
the glistening of  the venue create a mystical contrast.

正餐　Dinner クラスルーム　Clas sroom シアター　T heater

収容人数 Capacity
天井高
Height

広さ
Area

階数
Floor 正餐

Dinner
ブッフェ

StandingBuffet
ブッフェ（着席）
Sitting Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

432㎡（40坪）5F 180 240 150 198 347 603.0m

Le Grand 

ルグラン



正餐　Dinner クラスルーム　Clas sroom シアター　T heater

収容人数 Capacity
天井高
Height

広さ
Area

階数
Floor 正餐

Dinner
ブッフェ

StandingBuffet
ブッフェ（着席）
Sitting Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

212㎡（64坪）4F 100 140 80 108 192 663.0m

スクエア型タイプの空間で様々なシチュエーションに適した会場です。
会議や表彰式、ブッフェ形式のパーティーなどにもご利用いただけます。

The square venue is suitable for many different situations.
It is also available for occasions such as meetings
commendation ceremonies and buffet parties.

Carlton

カールトン



ブッフェ
Buf fet

正餐
Dinner

収容人数 Capacity
天井高
Height

広さ
Area

階数
Floor 正餐

Dinner
ブッフェ

StandingBuffet
ブッフェ（着席）
Sitting Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

315㎡（95坪）3F 90 150 70 90 166 483.0m

収容人数 Capacity
天井高
Height

広さ
Area

階数
Floor 正餐

Dinner
ブッフェ

StandingBuffet
ブッフェ（着席）
Sitting Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

71㎡（21坪）4F 40 50 30 36 60 303.0m

5F

広さ Area

190（57坪） 3.0

天井高 Height階数 Floor 収容人数 Capacity

65

リビングルーム
LIVING ROOM

リビングルーム
LIVING ROOM

Amstelアムステル

家具やソファを備えたラウンジスタイルの会場は、他にはないユニークな空間です。
控室やパーティー前のレセプション会場として、特別な時間を演出いたします。

The lounge-style venue equipped with sofas and other furniture is a unique 
space unavailable elsewhere.
It enables guests to experience special moments and serves as a waiting room 
or venue for pre-party receptions.

Time Nest

タイムネスト

少人数の会議やパーティーとしてもご利用いただける、
シャンデリアが目を引く会場です。

With an eye-catching chandelier, the venue is available
for small meetings and parties.

都心にいながらリゾート気分を味わえる、リビングルーム付きの会場です。
リビングルームは、会議の合間のひと時や食前酒を楽しむ
贅沢な空間としてもご利用いただけます。

 Including a sitting room, the venue enables visitors
to feel like they are in a resort in Central Tokyo.
The sitting room is a luxurious space that can be used
to relax between meetings or enjoy an aperitif.

Harbor View Terrace

ハーバービューテラス



クラスルーム正餐

収容人数 Capacity天井高（m）Height(m)広さ Area階数 Floor

正餐
Dinner

ブッフェ
StandingBuffet

ブッフェ（着席）
Sitting Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

130㎡（40坪）
64 90 50 72 100 48

30 40 - 36 55 24

30 40 - 36 55 24

3.0

63㎡（19坪） 3.0

60㎡（18坪） 3.0

アフロディテ
Afrodite

4F

カリブ
Caribbean

4F

エーゲ
Aegean

4F

収容人数　Capacity

正餐
Dinner

ブッフェ
Standing Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

20 35 24 42 24

パシフィック Pacific 4F
アドリア Adriatic 5F

広さ Area

50（15坪） 3.0

天井高（m）Height(m)階数　Floor

収容人数　Capacity

正餐
Dinner

ブッフェ
Standing Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

30 40 45 80 30

6F

広さ Area

67（20坪） 2.4

天井高（m）Height(m)階数　Floor

5F

広さ Area

80（24坪） 3.0

天井高（m）Height(m)階数　Floor

収容人数　Capacity

正餐
Dinner

ブッフェ
Standing Buffet

クラスルーム
Classroom

シアター
Theater

スクエア
Hollow Square

40 50

ブッフェ
Standing Buffet

30 45 85 36

Afroditeアフロディテ
Caribbeanカリブ
Aegeanエーゲ

Atlanticアトランティック

シックで落ち着いており、パーソナルな空間を演出いたします。
少人数での懇親会だけでなく、ミーティングにも柔軟に対応が可能です。

Chic and subdued, Trinity is a comfortable personal space.
It can flexibly accommodate meetings and small intimate 
gatherings.

大きな窓から東京ベイサイドの景色をご覧いただくことができる会場です。
会場をパーテーションで区切ることにより、2 つの会場（エーゲ、カリブ）
としてもご利用がいただけ、少人数でのミーティングや控室としても最適です。

The venue's large windows overlook Tokyo Bay. Sliding partitions can be used
to separate the space into two different venues, Aegean and Caribbean.
 It is also suitable for small meetings and use as a waiting room.

Trinityトリニティ

少人数での懇親会や会議におすすめの空間です。
備え付けのカーテンを利用して会場を二分割でご利用いただけます。

The space is recommended for small intimate gatherings and 
meetings. The venue can be separated into two rooms using 
a furnished curtain.

パシフィック Pacific
アドリア Adriatic

ビジネスミーティングやラグジュアリーパーティー、
また控え室としてもご利用いただけます。

It can be used for business meetings, luxury parties, 
and also as a waiting room.

羽田空港

JR山手線 または 京浜東北線

4分～

ゆりかもめ

2分～ 約1分

徒歩（直結）

ゆりかもめ

3分～

成田空港

東京駅

竹芝駅汐留駅

東京メトロ銀座線 + ゆりかもめ

16分～

虎ノ門駅

新橋駅

ホテルシャトルバス

約5分

徒歩

8分

Haneda Airport
東京モノレール

13分～

Monorail

13min-

JR Yamanote line / Keihin-Tohoku line

4min-

Yurikamome line

2min- 1min-

Walk (Connected)

Yurikamome line

3min-

リムジンバス

約120分～

Limousine Bus

120min-Narita Airport

Tokyo Sta.

浜松町駅
Hamamatsucho

Sta .

Takeshiba Sta .Shiodome Sta.

Metro Ginza line + Yurikamome line

16min- Toranomon Sta.

Shimbashi Sta.

Hotel Shuttle Bus

5min-

Walk

8min-
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エレベーター
エスカレーターで
歩行者デッキへ

エレベーター
エスカレーターで
歩行者デッキへ ビル内エレベーター、エスカレーターで

3Fから2Fへ
ビル内エレベーター、エスカレーターで
3Fから2Fへ

歩行者デッキ

ビルの外側の階段で2Fに
行く事も可能です
ビルの外側の階段で2Fに
行く事も可能です

ハーバービューテラス
HARBOR VIEW TERRACE

着付け室
（サウスタワー3階）

DRESSING ROOM

WEDDING SALON

和-NAGOMI-LOUNGE

マンハッタン
MANHATTAN

タイムネスト
TIME NEST

オープンキッチン
OPEN KITCHEN

リビングルーム
LIVING ROOM

アンバー AMBAR

エジソン EDISON

ライト WRIGHT

フロント
FRONT DESK

ザ ライブラリー THE LIBRALY

ハドソンラウンジ HUDSON LOUNGE
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Pier Park
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ffice

Fam
ily M

art

New Pier Takeshiba 
South Tower

U
se the elevator or escalator to the 1st-floor front desk.

U
se the elevator or escalator to the 1st-floor front desk.

3rd floor entrance
3rd floor entrance

1st floor entrance

K
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ldg.

Hotel Tavinos

It is also possible to reach 
the 2nd floor via the stairs 
outside the building.

It is also possible to reach 
the 2nd floor via the stairs 
outside the building.
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Take the elevator 
or escalator to 
the pedestrian deck.

Take the elevator 
or escalator to 
the pedestrian deck.

Use the elevator or escalator inside 
the building to go from the 3rd floor 
to the 2nd floor.

Use the elevator or escalator inside 
the building to go from the 3rd floor 
to the 2nd floor.

For Tokyo

Tokyo Portcity Takeshiba

Shiodome Bldg.

Kyu Shiba-rikyu Gardens

N
orth Exit

South Exit

The pedestrian deck.The pedestrian deck.
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公共交通機関でのアクセス
Access by Public Transportation

客室のご案内 Guest Room

JR浜松町駅からはバリアフリーの歩行者デッキで繋がっており、ゆりかもめ竹芝駅と3階ロビーも直結していますので、雨に濡れずに当ホテルへアクセス可能です。JR浜松町駅からはバリアフリーの歩行者デッキで繋がっており、ゆりかもめ竹芝駅と3階ロビーも直結していますので、雨に濡れずに当ホテルへアクセス可能です。

隅田川越しに広がる「リトルマンハッタン」と称される摩天楼を望むリバービューや、
レインボーブリッジやお台場を間近に望むベイビューの客室は、8 階から 24 階に位置し、
東京ベイエリアならではの景観・眺望をお楽しみいただけます。
全 33 0 室の客室で、優雅で快適なお時間をお過ごしください。

詳しくはこちら
▶Click here for details

The JR Hamamatsucho Station is connected by a barrier-free pedestrian deck, and the Yurikamome Takeshiba Station is directly connected 
to the third-floor lobby, allowing you to access the hotel without getting wet.

From our river-view rooms on the 8th to 24th floors overlooking the "Little Manhattan" 
skyline across the Sumida River, or bay-view rooms with close-up views of  the Rainbow 
Bridge and Odaiba, enjoy the stunning scenery of  the Tokyo Bay area. 
With 330 guest rooms, relax in luxurious comfort.

羽田空港

JR山手線 または 京浜東北線

4分～

ゆりかもめ

2分～ 約1分

徒歩（直結）

ゆりかもめ

3分～

成田空港

東京駅

竹芝駅汐留駅

東京メトロ銀座線 + ゆりかもめ

16分～

虎ノ門駅

新橋駅

ホテルシャトルバス

約5分

徒歩

8分

Haneda Airport
東京モノレール

13分～

Monorail

13min-

JR Yamanote line / Keihin-Tohoku line

4min-

Yurikamome line

2min- 1min-

Walk (Connected)

Yurikamome line

3min-

リムジンバス

約120分～

Limousine Bus

120min-Narita Airport

Tokyo Sta.

浜松町駅
Hamamatsucho

Sta .

Takeshiba Sta .Shiodome Sta.

Metro Ginza line + Yurikamome line

16min- Toranomon Sta.

Shimbashi Sta.

Hotel Shuttle Bus

5min-

Walk

8min-
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